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EDITOR’S NOTE

1. This Collection is compiled by the Legislative Affairs Office of the State Council of
the People’ s Republic of China, with a view to meeting the needs of the country in imple-
menting its policy of opening up to the outside world and those of people of various circles,
both at home and abroad, to get a comprehensive knowledge of China’s laws and regulations
governing foreign - related matters.

2. This Collection consists of 57 laws and resolutions on legal issues, administrative reg-
ulations and rules ( hereinafter referred to as “laws and regulations” ) enacted respectively by
the National People’ s Congress or its Standing Committee, or the State Council in 2007. The
laws and regulations contained in this Collection are classified into six categories: Constitu-
tional Law, Civil and Commercial Law, Administrative Law, Economic Law, Social Law and
Litigation and Non - litigation Procedures, with each category divided into several items.

3. This Collection is edited and arranged in light of the classification of the laws and
regulations, with laws preceding administrative regulations and in the order of the time se-
quence of their promulgation.

4. The English translation of the laws contained in this Collection is provided by the
Legislative Affairs Commission of the Standing Commitiee of the National People ’ s Congress.
The English translation of the administrative regulations and rules contained in this Collection
is translated and finalized under the aegis of the Legislative Affairs Office of the State Coun-
cil. Experts participating in the finalization of the English version of the administrative regu-
lations and rules are Jiang Guihua, Chu Guangyou, Tong Xiaohua and Zhang Changlin. Gao
Yudong, Jiang Pengtao, Wang Xin, Yuan Liang and other staff members from the Legislative
Affairs Office of the State Council participated in the work of revising and finalizing.

5. Where any discrepancy arises between the English translation and the original Chi-
nese version in this Collection, the Chinese version shall prevail.

6. Particular thanks are due to the relevant departments under the State Council and va-
rious other organizations for their generous assistance in the course of the compilation and

translation of this Collection.

Legislative Affairs Office of the State Council
November 8, 2009
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No. 68 of the President of the People’s Republic of China on August 30,
2007)

@%%%*mgﬁﬁ&%#%%%%g%@%ﬁg“ﬂi .........................

(2007 #£7 A25 HE 4% 186 K¥E &£ WHEE 2007 4£7 A 26 H
e AREMEESRAE S03 5 A4)

Special Provisions of the State Council on Strengthening Supervision and

Administration of the Safety of Food and Other Products --------cccveeve

( Adopted at the 186th Executive Meeting of the State Council on July 25,
2007, and promulgated by Decree No. 503 of the State Council of the
People’s Republic of China en July 26, 2007)
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Taxation

*ﬁk&#ﬂ]@ﬁﬂkﬁ)f?&ﬁ?k .......................................................

(2007 £3 A16 BEE+ELEARREZALSEERLWED 2007
FIA6 BFEAR‘EFEZESE 63 ENH)

Law of the People’s Republic of China on Enterprise Income Tax ----------

(Adopted at the Fifth Session of the Tenth National People’s Congress on
March 16, 2007, and promulgated by Order No. 63 of the President of the
People’s Republic of China on March 16, 2007)

2EARREZER LW 5 R X TR OPEARLMEA A FiE

B I e,

(2007 %6 A29 BEF+EABEARRRASC¥S$ZRLOE -+ A%
2WEI 2007 4£6 A 29 H PR ARKEFE L ELE 66 5 A%)
Decision of the Standing Committee of the National People’s Congress

on Amending the Individual Income Tax Law of the People’s Republic

Of ChiNa - oot s e e e et e e

(Adopted at the 28th Meeting of the Standing Committee of the Tenth
National People’s Congress on June 29, 2007, and promulgated by Order
No. 66 of the President of the People’s Republic of China on June 29,
2007)

*ﬁkﬁ:#ﬁ-*ﬂ’l‘}kﬁﬁ%ﬁ(i .......................................................

(198049 A0 BFAFHLEARRREASCE Z AL WAL KB
199310 A3l HEABAEARRRASYHZRLE TR LN
(RFBER(FEARKFEMAFTARE) WRE)E - KBE #
199 £8 A30 HFENELEARREALGYESERLE+ %S
AKX TRR(PREAREFEMAFBHE) WRE)E - ABE
RIE2005 £ 10 A27T BEF+REABARREZASLESZRLE T A
REVUXTER(FEAREMEMAFTERLE) HAE)E =% B
E RE2007H£6 A2 BETELEARREAL YL ERLE -
TARRVLKXTFHR(FEARKFEMAFTER L) W EE)E T
KB IE)

Individual Income Tax Law of the People’s Republic of China ------------

(Adopted at the Third Session of the Fifth National People’s Congress on
September 10, 1980, revised for the first time in accordance with the
Decision on Amending the Individual Income Tax Law of the People’s
Republic of China adopted at the Fourth Meeting of the Standing Committee
of the Fighth National People’s Congress on October 31, 1993, revised for
the second time in accordance with the Decision on Amending the
Individual Income Tax Law of the People’s Republic of China adopted at the
11th Meeting of the Standing Committee of the Ninth National People’s
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